
WINTER at 
BISTROT



BISTROT
casanis

Located in the Old Town of Marbella, 
Casanis Bistrot offers a cozy and familiar 
atmosphere, creating the perfect setting for 
an intimate experience. It is perfect for 
private celebrations and group dinners, with 
the capacity to host up to 65 guests seated 
or over 100 standing.

Ubicado en el Casco Antiguo de Marbella, 
Casanis Bistrot ofrece un ambiente acogedor y 
familiar, creando el escenario perfecto para 
una experiencia íntima. Es ideal para 
celebraciones privadas y cenas en grupo, con 
capacidad para albergar hasta 65 invitados 
sentados o más de 100 de pie.



MENU



MENU 1

MAINS / PRINCIPALES
to choose / a elegir

Truf�e pasta / Pasta tartufatta
Casanis truf�e sauce / Acompañado de nuestra salsa tartufata

Braised Lamb shank / Jarrete de cordero
Truf�e purée / Puré de trufa

Ribeye steak / Entrecôte
Black Angus, Béarnaise Sauce / Black Angus, salsa Bernesa

Catch of the day / Pescado del día
Rice, provençal sauce / Arroz, salsa provenzal

STARTERS/ ENTRANTES
to share / a compartir

Aubergine Carpaccio / Carpaccio de Berenjena
Feta cheese / Queso feta

Green bean salad / Ensalada de judías
Shallots, mustard vinaigrette, walnut oil /

Chalotas, vinagreta de mostaza, aceite de nuez

Shrimp croquettes / Croquetas de gambas
Kimchi Mayonnaise / Mayonesa Kimchi 

Nems
Vietnamese styled spring rolls / Rollitos de primavera al estilo Vietnamita 

Crème brûlée 

Chocolate fondant / Pastelito de chocolate

DESSERTS / POSTRES
to choose / a elegir

DRINKS / BEBIDAS
Includes half a bottle of wine per guest  / Incluye media botella de vino por comensal

Or 2 small beers / O 2 cervezas pequeñas

Water & coffee / Agua y café
Or 2 soft drinks / O 2 refescos

70€  p/p
.VAT included / IVA incluido

excludes service charge 10% / 10% de gasto de servicio no incluido.

Our sommelier’s wine selection / Selección de vinos de nuestro sumiller

alternative menus are available / menús alternativos disponibles



MENU 2
STARTERS/ ENTRANTES

to share / a compartir

Beef tenderloin carpaccio /Carpaccio de solomillo de Ternera
Parmesan cheese, green pesto / Queso parmesano, pesto verde

Air-Dried cured beef / Cecina
100% Angus / Angus 100%

Shrimp croquettes / Croquetas de gambas
Kimchi Mayonnaise / Mayonesa Kimchi 

Tuna tartare / Tartar de atún
Bistrot style / Al estilo Bistrot 

MAINS / PRINCIPALES
to choose / a elegir

Truf�e pasta / Pasta tartufata
Casanis truf�e sauce / Acompañado de nuestra salsa tartufata

Wellington

Espárragos verdes, patatas rissolées, demi-glace de ternera

Green asparagus, rissolée potatoes, veal demi-glace / 

Coquelet 
Bistrot style / Al estilo Bistrot

Catch of the day / Pescado del día
Rice, provençal sauce / Arroz, salsa provenzal

Tarte tartin / Tarta tatín

Cheesecake / Tarta de queso

DESSERTS / POSTRES
to choose / a elegir

DRINKS / BEBIDAS
Includes half a bottle of wine per guest  / Incluye media botella de vino por comensal

Or 2 small beers / O 2 cervezas pequeñas

Water & coffee / Agua y café
Or 2 soft drinks / O 2 refescos

90€ p/p
.VAT included / IVA incluido

excludes service charge 10% / 10% de gasto de servicio no incluido.

The �nest wines from the cellar, selected by our sommelier / 
Los mejores vinos de la bodega seleccionados por nuestro sumiller

alternative menus are available / menús alternativos disponibles



EXPERIENCE PACKAGES



COCKTAILS & CANAPES
welcome package / paquete de bienvenida

S I L V E R
Glass of Cava (1 per guest) / Copa de Cava (1 por persona)

Selection of canapés (1 per guest) / Selección de Canapés (1 por persona)

From / Desde 30€ / p.p. / 30 min



DINNER EXPERIENCE PACK
PAQUETE  DE EXPERIENCIAS DE CENAS

S I L V E R
Glass of Cava / Copa de Cava

1 Canapé

Half a bottle of house wine (during dinner) / Media Botella de Vino de la Casa (mientras cenas)

Three course Menu (Menu 1) / Menú de Tres Platos (Menú 1)

Dedicated Event Manager / Manager Personal del Evento

From / Desde 100€ / p.p.

*Upgrade to open bar standard 2h during dinner for 20€ p.p. / 
Eleva al bar libre estándar durante 2 horas durante la cena por 20€ p.p.

G O L D
Welcome Open Bar Standard / Barra Libre de Bienvenida

Canapé (3 per guest) / Canapés (3 por persona)

Half a bottle of house wine (during dinner) / Media Botella de Vino de la Casa (mientras cenas)

Three course Menu (Menu 2) / Menú de Tres Platos (Menú 2)

Open bar Premium (1h after dinner) / Barra Libre Premium (1h después de cenar)

Dedicated Event Manager / Manager Personal del Evento

From / Desde 120€ / p.p.

*Upgrade to open bar standard 2h during dinner for 20€ p.p. / 
Eleva al bar libre estándar durante 2 horas durante la cena por 20€ p.p.



CANAPE

S I L V E R
Selection of canapés (3 per guest) / Selección de Canapés (3 por persona)

Open bar Standar (2 hours included) / Barra Libre Estándar (incluye 2 horas)

From / Desde 65€ / p.p.

G O L D
Selection of canapés (5 per guest) / Selección de Canapés (5 por persona)

Open bar Premium (3 hours included) / Barra Libre Premium (incluye 2 horas)

From / Desde 105€ / p.p.

P L A T I N U M
Selection of canapés (8 per guest) / Selección de Canapés (8 por persona)

Open bar Premium (4 hours included) / Barra Libre Premium (incluye 4 horas)

From / Desde 130€ / p.p.

standing canapes / canapes de pie

AFTER DINNER
Friday & Saturday nights / Viernes y Sábado noches

Your evening continues with complimentary guest list entrance to Le Jade Bar at Nota Blu included.

Su velada continúa con entrada gratuita en lista de invitados a Le Jade Bar en Nota Blu incluida.



BOOKING INFORMATION

Minimum Spend, Service Charge and IVA / Gasto mínimo, Cargo por Servicio e IVA:
All reservations are subject to a minimum spend per person. For private hire with total venue 
exclusivity a private hire fee may apply.
Todas las reservas están sujetas a un consumo mínimo por persona. Para reservas privadas con exclusividad 
total del espacio, puede aplicarse una tarifa de alquiler privado. 

Minimum Numbers / Mínimo de Personas:
All menus require a minimum number of guests, depending on the restaurant.
Todos los menús requieren un mínimo de comensales, según el restaurante.

Pricing / Precio:
All prices include VAT and exclude a 10% service charge.
Todos los precios incluyen IVA y excluyen un cargo por servicio del 10%.

Payment Terms / Términos de Pago:
For events within 1 month: 100% pre-payment.
For events more than one mothn away: A 50% non-refundable deposit is required, with the 
remaining balance due 30 days prior to the event. A 4% fee applies for payment by credit card.
Para eventos con fecha dentro de un mes: se requiere el pago completo por adelantado (100%).
Para eventos con una fecha posterior a un mes: se solicita un depósito no reembolsable del 50%, y el saldo 
restante deberá abonarse 30 días antes del evento.Se aplicará una tarifa del 4% para los pagos realizados 
con tarjeta de crédito.

Menu and Drinks / Menú y Bebidas:
All menus are subject to change. Not all dishes include full ingredient details—please 
inform us at least 15 days in advance of any allergies or dietary requirements. We cannot 
guarantee to accommodate after this deadline.
Todos los menús están sujetos a cambios. No todos los platos incluyen todos los detalles de los 
ingredientes; por favor, infórmanos con 15 días de anticipación sobre cualquier alergia o requisito dietético.

Contact Us / Contacto: 
To inquire or book, reach out via WhatsApp at +34 620 810 637 or email us at 
events@casanisgroup.eu
Para consultas o reservas, contáctanos a través de WhatsApp al +34 620 810 637 o envíanos
un correo electrónico a events@casanisgroup.eu

INFORMACIÓN DE RESERVAS



events@casanisgroup.eu

+34 620 810 637


